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BMNJIMB €EBPOMNENCBKOI MPABHUYOI
TEPMIHONOTII HA YKPAIHCbKY 3AKOHOOABYY
TEPMIHOCUCTEMY

AHoTauif: 3nijicHeHO aHaJli3 BIUIMBY €BPOTEiiCbKOI MpaBHUYOI TEPMiHOJIOTii Ha Tep-
MiHOJIOTiI0 Hal[iOHAJIbHOTO 3aKOHOJaBCTBA NUISIXOM ajarTallii yKpaiHChKOTO 3aKOHO/IaB-
CTBa JI0 3aKOHOAaBCTBa EBporielicbkoro Cow3sy.

AKIIEHTOBAHO yBary, o nparHeHHs Ykpainu cratu wieHoM EC 3yMOBWIO HEOOXiTHICTh
000B’SI3KOBOTO MIPUIHATTS aAcquis communautaire, a TAKOX OPUANIHNX Ta IHCTUTYIIITHUX
MeXaHi3MiB iXHbOTO BITPOBAsKeHHS. BifroBiAHO 0 3arajibHOAEps;KaBHOI IMporpamMu agari-
Talii 3aKOHOAABCTBA YKpaiHM A0 3aKOHOZABCTBa EBporieiicbkoro Cow3y 1ieii MexaHi3m
BKJIIOYAE aJarTallifo 3aKOHOIaBCTBA, YTBOPEHHS BiATIOBIAHMX IHCTUTYIIil Ta iHIII TOIATKO-
Bi 3ax01u, HeOOXiAHi /17151 e(peKTMBHOTO MTPABOTBOPEHHS i IPABO3aCTOCYBAHHSI.

BcraHoBeHO, 10 He3BaXKaI0UM Ha MIPUPOAHE TTparHeHHsT I0PUCTIB 0 OMHO3HAYHOCTI
y KaTeropiaJibHOMY arapari, 3HaueHHs ITOHSTTS «EBPOIelichKa IMpaBHMNYA TePMiHOJIOTisI»
3aBKIM KOPeoBaTUMe 3 TIOHSITTSIM «€BPOTelicbKe MpaBoy», 00 3MiCTy SIKOTO JOCi He-
Ma€ €IMHOTO PO3YMiHHS. 3aIIPOTIOHOBAHO aBTOPChKE BU3HAUEHHSI TEPMiHOCIIONYIIi «€B-
porieiichbKa IIpaBHMYA TEPMiHOJIOTisI»: IIe ITpaBOBa TePMiHOCUCTEMA, IKepeTbHOI 6a3010
SIKOI € CYKyTTHICTh MMPaBOBUX HOPM, CyAOBUX pillleHb, JOKTPUHAIbHUX MOHSITh, DEKOMEH-
Jlailiit, TOMOBJIEHOCTE TOIIO, SIKi BUHMKJ/IM 3a Yac iCHYBaHHSI €BPOIIEIChKMX iHTerparii-
HUX 00’€THAHb.

Bu3HaueHO OCHOBHiI HampsiMM BIUIMBY €BpOIeiiCbKOi TMpaBHUYOI TepMiHOJOTII Ha
YKpaiHCbKy 3aKOHOJaBUy TepMiHOCHCTeMy. EBpoIleiicbka MpaBHMYA T€PMiHOIOTIS TPO-
HUKAE Y MIMPOKE KOO MPaBOBIJHOCKH Y rayly3siX MUTHOTO TTpaBa, 6aHKiBCbKOTO MpaBa,
MOAATKIB, iHTEJEeKTyaJIbHOI BJIACHOCTi, OXOPOHM TIpalli, MpaBuUI KOHKYpPEeHIlii, 0XOPOHU
3[,0POB’Sl Ta XXUTTS JI0feii, TBAPUH i pOCJIMH, TOBKI/UIS Ta iH., [0 CTaBUTh Iepen, YKpai-
HOIO BMMOTY ITPO BHECEHHSI 3MiH 10 6araTb0X HOPMAaTMBHO-IIPABOBUX aKTiB, OCOOIMUBO Y
YacTUHI TepMiHOJIOrii.

3amporioHoBaHO Kiaacudikallilo HanpsiMiB BILIMBY €BPOIEChKOi MpaBHMYOI TepMi-
HOJIOTii 3a mpiopuTeTHUMU chepaMy afanTallii 3aKOHOAABCTBA YKpaiHM 10 3aKOHOMAB-
cTBa €Bporneiicbkoro Co3y Ta 3a BUAAMU IOPUANYHOI JisITbHOCTI.

86



[IpoananizoBaHO MO3UTUBHI Ta HETaTUBHI HACIIIKYM BIUIMBY €BPOIEIiICbKOI TePMiHO-
JIOoTii, IKMX 3a3HaJla Ha €BpOiHTerpaliiiHoMy NUISIXY 3aKOHOJIaBua TepMiHOCKCTeMa YKpa-
iHM BHACTiZOK iMIJIEMeHTallil €éBpOmeiicbKoi ITpaBHMYOI TePMiHOJIOTii.

Po3rstHyTO Tpo6eMM y TPAKTUIL OPUIUYHOTO TTepeKIay, MOMUIKA B YKPaiHChKO-
MY 3aKOHOZABTCBi, 3yMOBJIEHI iMIZIeMeHTalli€l0 acquis communautaire Ta TepMiHOIOTIUHI
HEeYy3TrO/KeHOCTi. BCTaHOB/IEHO HEOTHO3HAYHICTh Y HAYKOBUX i (hax0BMX KOJIaxX PO3YMiHHS
TIOHSITTSI «€BPOTIEVIChKE TTPaBO», 0 3yMOBWJIO 3i/iCHUTM CIIPOOY HaTaHHSI y3araabHEeHO-
ro BU3HAUEHHS TePMiHOCIIONYKM «€BPOIelichKa MpaBHMUYA TePMiHOOTisI».

O6rpyHTOBAHO, 110 B YKpaiHi €eBporeiicbka MpaBHMYA TePMiHOJIOTISI IOCTAE CTAHAAP-
TOM i KpUTEpieM y IIpolieci 3aKOHOTBOPEeHHSI, po60UuMM KaTeropiaJbHIM ariapaToM y Iipa-
BO3aCTOCYBaHHi Ta HAMO/IBII MOMMPEHNM 00’€KTOM TIYMau€eHHS y apMHi MTpaBa.

BcTaHOBIEHO HEOOXiTHICTD MMOAIBIIIOTO BUBUEHHS JIIHTBICTUYHMX aCIIeKTiB TepMiHO-
JIOTii OKpeMMx mpiopuTeTHUX cep aganTallii 3aKOHOIABCTBA YKpaiHM J0 3aKOHOJaBCTBA
€C, 3ailicHeHHs aHai3y MPaKTUKM TIyMaueHHs acquis communautaire, BUKOPUCTaHHS
€BpOTIENChbKOI MpaBHMYOI TepMiHOJIOTii y TPaB03aCcTOCOBHII Ais/IbHOCTI Ta Mpo6IeM 10pu-
IUYHOTO TepeKany €Bpomeiicbkoi TpaBHMYO1 TePMiHOJOTii.

KiiouoBi c1oBa: mpaBHMYA TEPMiHOJOTiSI, TEPMiHOJMOTIS YKPaiHChbKOTO 3aKOHOIAB-
CTBa, €BpOiHTerpailis, acquis communautaire, acquis €C, €BpoJIeKT, OPUANUHUI TIepe-
KJIaf.
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INFLUENCE OF EUROPEAN LEGAL
TERMINOLOGY ON THE UKRAINIAN LEGISLATIVE
TERMINOLOGY

Abstract. The analysis of the influence of European legal terminology on the termi-
nology of national legislation by adapting Ukrainian legislation to the legislation of the
European Union is carried out.

It is emphasized that Ukraine’s desire to become a member of the EU necessitated the
mandatory adoption of acquis communautaire, as well as legal and institutional mecha-
nisms for their implementation. According to the National Program for the Adaptation
of the Legislation of Ukraine to the Legislation of the European Union, this mechanism
includes the adaptation of legislation, the creation of relevant institutions and other addi-
tional measures necessary for effective law-making and enforcement.
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It is established that, despite the natural aspirations of lawyers for unambiguity in
the categorical apparatus, the meaning of the term ‘European legal terminology’ will al-
ways correlate with the concept of ‘European law’, for which there is still no common un-
derstanding. The author defines the term ‘European legal terminology’: it is a legal term
system, the source of which is a set of legal rules, court decisions, doctrinal concepts, rec-
ommendations and agreements, etc., which arose during the existence of European inte-
gration associations.

The main directions of influence of the European legal terminology on the Ukrainian
legislative terminology are defined. European legal terminology penetrates into a wide
range of legal relations in the fields of customs law, banking law, taxes, intellectual prop-
erty, labor protection, competition rules, health and life of humans, animals and plants,
environment, etc., which puts Ukraine before amending many regulations, especially in
terms of terminology.

The classification of directions of influence of the European legal terminology by pri-
ority spheres of adaptation of the legislation of Ukraine to the legislation of the European
Union and by types of legal activity is offered.

The positive and negative consequences of the influence of European terminology,
which the legislative terminology of Ukraine has suffered on the European integration
path as a result of the implementation of European legal terminology, are analyzed.

The problems in the practice of legal translation, mistakes in the Ukrainian legislation,
caused by the implementation of acquis communautaire and the terminological inconsis-
tencies are considered. The ambiguity in scientific and professional circles of understand-
ing of the concept of ‘European law’ has been established, which led to an attempt to
provide a generalized definition of the term ‘European legal terminology’.

It is substantiated that in Ukraine European legal terminology becomes the standard
and criterion in the lawmaking process, the working categorical apparatus in law enforce-
ment and the most common object of interpretation in the field of law.

The necessity of further study of the linguistic aspects of the terminology of certain
priority spheres of adaptation of the Ukrainian legislation to the EU legislation, the anal-
ysis of the practice of interpreting acquis communautaire, the use of European legal ter-
minology in law enforcement activities and the problems of legal translation of European
legal terminology have been established.

Keywords: legal terminology, terminology of Ukrainian legislation, European integra-
tion, acquis communautaire, EU acquis, eurolect, legal translation.

ITocraHOBKa mMpoGaeMM. 3aKOHO-
IaBCTBO YKpaiHM CYTTEBO 3MiHWIOCH
BIIPOAOBK i1 He3a/JIeXXHOTO >KUTTS. 31e-
Oi/IBIIIOrO MEPEeTBOPEHHS V BiTUM3HSHIN
3aKOHOJIaByili cUCTeMi 3yMOBJIeHi 30B-
HiIITHBOIO MOJIITUKOI0 YKpaiHu.

Tak, 3 uacy 3M06yTTSI CyBepEHITETY Ta
He3aJIeXKHOCTi Hallla JepskaBa cTaja uje-
HOM pi3HUX MiXKHapOAHUX OpraHisariiii:
€BpoIMeNcbKoro 0OaHKy PeKOHCTPYKIIil
Ta PO3BUTKY, MikHapOAHOTO BaJIIOTHO-
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ro ¢ouay, OpraHisaiiii 3 6e3mnexu i cIiB-
poGiTHMIITBa B €Bpori, Pagu Esporn,
LleHTpa/sIbHOEBPOIIEI I CHKOL
Pagy eBpoaT/IaHTMUYHOTO IapTHEPCTBA,
€BpOMECbKOTO eHEePreTUYHOTrO CITiBTO-
BapuctBa, CBiTOBOI opraHi3aiiii Toprisi
Ta iH., 3 SKMMM YKJIaIeHO HU3KY YTOJI, 110
CbOTO[IHI € YaCTMHOIO HAIliOHAJIbHOTO 3a-
KOHO/IABCTBA, BiAMOBiAHO 10 KOHCTUTY-
1ii Vkpainm [1]. Ik Bimomo, 30BHillIHbO-
MOMITUYHI TIPOIeCH CYIPOBOMKYIOTHCS

iHiniaTuBM,




ITOTYKHOI0 3aKOHOITPOEKTHO PO6GOTOI0,
sika TIOJISITAa€ y IpUBEIeHHI Y BiAIoBiz-
HiCTh HAIIiOHAJbHOT'O 3aKOHOJABCTBA Ta,
SIK HACJiIOK, TepMiHOJIOTii 3aKOHOZAB-
CTBa 10 MisKHapOIHMUX HOPM.

V TakomMy pO3BOi HaliGiJbII 3HAUY-
MM TIOCTa€ BIUIMB CaMe €BPOIeChbKO1
MMpaBHMYOI TepMmiHojorii, amke VYKpai-
Ha € WIeHOM 6araThOX «€BPOIEICHKUX»
MiKHapOmHMX opradiszamiin ta 3 2000
pPOKy TiepebyBa€ B IMPOIeCi MOMITUYHOT,
€KOHOMIUHOi Ta ITpaBOBOi iHTerpairii
no €spomneiicbkoro Coro3y (mami — €C).
VY 2018 porii cBoi Hamipu BcTyiy go €C
VKpaiHa 3akpinmia e # Ha KOHCTUTY-
1iftHoMYy piBHi [1].

[TparHeHHs1 YKpaiHM CTaTy WIEHOM
€C 3yMOBUJIO HEOOXigHICTh 060B’SI3KO-
BOTO TIPUIAHSATTS acquis communautaire,
a TaKOX IOPUANYHUX Ta iHCTUTYIIMHUX
MeXaHi3MiB IXHbOTO BIIPOBa/KeHHS [2].
BigmoBigHo mo 3arasbHOIEpsKaBHOI ITPO-
rpamMu agamnTailii 3aKOHOIaBCTBa YKpa-
iHM O 3aKOHOZABCTBA EBPOIMEICHKOTO
Coto3y [3] 1ieii MexaHi3M BK/IIOUa€E afari-
Tallilo 3aKOHOJABCTBA, YTBOPEHHS Bif-
MOBiAHMUX IHCTUTYIIili Ta iHIII JOJATKO-
Bi 3axomu, HeOOXigHI O e(peKTUBHOIO
MMPaBOTBOPEHHS i TPaB0O3aCTOCYBaHHSI.

lomo oco6mmBocTel apamTaliii 3a-
KOHOAABCTBA YKpaiHM B KOHTEKCTi €BPO-
nejicbkoi iHTerpailii CJIyliHO 3a3Havae
SIkoBiok I.B., — mjis1 yCHilIHOTO MpOBe-
IeHHsT afamnTallii 3aKoHOHZaBCTBa YKpai-
HU 10 3akoHomaBcTBa €C Bask/IMBe 3Ha-
YeHHS Ma€ BIOPSIAKYBaHHS IOPUANYHOI
TepMiHosIOTii. BMpo6aeHHsT cTanoi cuc-
TeMM IOPUAVYHUX IIOHSTH i TEPMIHIB €
He JINIIe METOI0 3ara/lbHOTEOPEeTUIHMX
HAayKOBUX IOC/TiIKEeHb, a 1 HeO6XiTHOI0
YMOBOIO, OJHUM i3 TPiOpUTETHUX Ha-
MpsIMiB IMpaBoBuX pedopm. bes pearnisa-
Iii 1miei BMMOrM MapHO CHOMIiBaTMUCS Ha
30/IMKeHHST 3aKOHOLABCTBA, 10ro OgHa-

KOBe TIIyMaueHHS, a TakoX MpaBUJibHe
3aCTOCYBaHHS IIPAaBOBUX HOPM [4].

BuieHaBemeHe IIOSICHIOE HeoOXin-
HiCTb CUCTEMHO i KOMIUIEKCHO [OCITi-
IUTU BIUIMB €BPOIEICHKOTO TpaBa Ha
yKpaiHChbKe 3aKOHOMAaBCTBO Y TEPMiHO-
JIOTIYHOMY aCHeKTi.

Anasni3 ocraHHiX myoOmikamiin 3a
mpoo6inemaTukoro. I0puayHa TepmiHo-
JIOTisI HAIliOHAJbHOTO Ta MiKHAPOJHOIO
3aKOHOABCTBA OTpUMajaa HeabUSIKIA
iHTepec cepeq, MpeICcTaBHUKIB HAYKOBOI
CITIJIBHOTY (iJToNIOriB Ta MpaBHUKIB. 3a-
3HAYMMO aBTOPiB HAMOIMbII aKTyaTbHUX
Ta pejeBaHTHMUX POOIT IO HAIlIOi TeMU.

Anani3 3amo3uueHb y TNpaBHUUI
TepMmiHosoTii 3pilicHIoBasiM 1. Bakymnuk,
I. Cepreena, [I. Cmy>xauutisi. [TopiBHSIIb-
Hi OOCTIIKeHHS MPaBHUYMX TEepPMiHO-
CUCTEeM JBOX i GijbIlie MOB MHPOBOIM-
au O. BanaHaeBa, A. Tigopa, A. JIsmyk,
B. Pomanuenko. IIpo6iemu 1opummd-
HOTO TiepeKaajy BUCBITI€HI Yy mparsx
I. Kacsauenko, O. Illa6iit. Pisui aciekTn
IOPUINIHOI iHO3eMHOI TepMiHOJIEeKCUKI
BuBUasin M. I'ymoBchka, E. Jepai, O. Ka-
taunHa, JJoy Ketonb, O. KoHormenbkiHa,
0. Munsak, E. Hexkenelp, I. CanoskHUK,
C. Ioctpuraii, O. PycremoB Ta A. Puxk-
KOB.

Ha mnuraHHSIX rapModisalii ykpa-
iHCHKOrO 3aKOHOIABCTBA Ta IIPaBOBOI
TepMiHOIOTII 10 3aKOHOIABCTBA E€BpPO-
nericekoro Cow3y 30cepenuau yBary
€. Bbypnait, T. [in, M. Kanmnesnnerti, M. Ko-
3106pa, A. Komoniii, B. Kynamos, B. Jlemak,
JI. JIyup, C. Makcumos, M. MapueHKo,
B. MypasiioB, H. Oninienko, O. Tletpu-
uinH, C. [Tepenepiii, C. ITorpe6Hsik, B. Po-
roB, C. Cepnborin, B. Tamiit, IIx. ®retuep,
0. lllemiryueHko, 1. SIKOBIOK Ta iHIITi.

OmHak 0CO6GIMBOCTI BIUIMBY €BPO-
nejicbkoi MpaBHUYOI TepMiHOMOTI, y ii
6araToBMMipHOMY PO3YMiHHi, Ha CHUCTe-
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MY TepMiHiB BiTUM3HSHOIO 3aKOHOAB-
CTBA HE OTPMMAJIO HAJIESKHOTO BUCBIT/IEH-
HS Ta KOMILIEKCHOTO aHaJIi3y y HAYKOBUX
MpaIsx YKpaiHChKUX TOCTi THUKIB.

@®opMmymOBaHHA  Iieir  (MeTH)
crarTi. BusiBneHHS Ta aHalli3 OCHOBHMX
HaIIPSIMIB i pe3y/IbTaTiB BIUIMBY €BPOIIETi-
CbKOI TTPaBHMYOI TEPMiHOJIOTiI Ha yKpa-
THCHKY 3aKOHOZIABUY TEPMiHOCUCTEMY.

Bukiag OCHOBHOrO Marepiary
JOCTigKReHHs. [[JIsT NOCSITHEHHS MeTU
CTaTTi, HacaMmIlepe, Heob6XimHO 3’1CcyBa-
TV 3HAUYEHHSI Ta 3MiCT IIOHSITh «IMepMiHO-
J102is1 3aKoHO0A8CMea» Ta <«EBPONnelicbka
npasHuua mepmiHonozis».

VY HIMpOKOMY pO3yMiHHI mepmiHono2i-
€10 3aK0HO0a8CMaa BBAKAIOTH YCi CJ1I0Ba a60
CJIOBOCITONTYYEHHSI, 3@ TOTIOMOTOI0 SIKUX Y
TEKCTaxX 3aKOHIB IT03HAYAIOThCS CIIeliaab-
Hi TOHSITTS. DaxiBlli 3 TepMiHO3HABCTBA
06OB’SI3KOBOI0  03HAKOK 3aKOHOIABUOTO
TepMiHa (Bim jaT. terminus — MeXa, Kop-
IIOH) Ha3MBalOTh HASIBHICTb YiTKO OKpec-
JIEHOTO 3MiCTy TOHSTTS y opmi 3akoHo-
dasuoi deginiyii (BM3HAUEHHS) [5].

3a HasIBHOCTI 0QiLli/iIHOro BU3HAUEH-
HS1 Y 3aKOHOJaBUOMY aKTi TepMiH BBaXKa-
€Tbcsl KomudikoBaHuM. BiH € HOpMOIO,
€TaIOHOM J1JIsI BUKOPUCTAHHS Y BCiX I0-
JAJMbIINX 3aKOHONABUMX i MiI3aKOHHUX
aKTax, IiJ0oBiii HOKyMeHTallii. 3aKOHO-
JlaBuya TEPMiHOJIOTiSI 3a CBOIM 3MiCTOM,
CTPYKTYPOIO, TIOXOMKEHHSIM HE € OJHO-
pimHoto. VY ii cKiai € BjlacHe IOPUIANIHI
TepMiHM i TEpMiHU CYMIXKHUX i3 TTpaBOM
cdep, a TaKOXK HOMEHK/IATYPHI Ha3Bu Ta
abpesiaTypu (CKOpOYeHi HOMiHAIii ycix
HasBaHMX rpymn) [5].

IOpuduunuti mepmin — 1ie cJioBo abo
CJIOBOCTIONTYYEHHS Ha IMO3HAUEHHS BJlac-
He IIPaBOBOTO MOHSTTS, SIKe BimoOpaskae
crienndiky AepsKaBHOIPABOBUX SIBUIIL
(adsokamypa, apOimpaxHuti cyo, iHas-
2ypayia npesudewma, nosueau, npaso-

nopsdok, npasocydos, wpuduuHa ocoba,
ropuduuHuli ¢axkm, pucdukyis) i Mae
BU3HAUeHHs (mediHillilo) v 0pUaANIHiNi
JliTepaTypi (3aKOHOAABYMX aKTax, HOpU-
IUYHUX CIOBHMKAX, HAYKOBO-IPaBOBUX
npangx). [lajeko He KOXeH I0PULUYHUN
TepMiH Ma€ 3aKOHOAABYO 3aKpiIlIeHy
mediHililo: TepMiH, IO CTBOPIOETHCS i
¢dyHKIiOHY€ y TIpaBOBilt Haylli, MOXe He
(dikcyBaTucs B 3aKOHax, a MaTM JIMIIE
HayKoBY mediHillito (aHomis, ducnosuyis
npaeoeoi HopMu, npagosea cucmema, npa-
socgidomicme, (pyHKyii npasa, puduuHa
deonmonozis) [5].

3 TIOHSITTSIM €8ponelicbka npasHuud
mepmiHON02is CUTYallisl Oemio CKIagHi-
mia. [IpMYMHOI0 1IBOTO € BUKOPUCTAHHS
TepMiHa «egponeticbke npago» y Haii-
Pi3HOMAHITHIIIMX 3HAUeHHSIX. 3BiAcU
HeMOX/IMBICTh HaJaHHSI OFHO3HAYHOI
Ta YiTKOI BiAIIOBiAi Ha MMUTAHHSI: a IO,
BlIacHe, € IPKepelioM ‘€BPOIIeliChbKOi
MpaBHMUYOI TEPMiHOIOTii”?

V opuANYHINi JiTepaTypi Mg UM
TEepPMiHOM pO3yMIilOTh i «ITpaBo EBporeii-
CbKOTO CITiBTOBAapuUCTBa», i «IpaBo EB-
pOIEeChbKUX CIiBTOBApPUCTB», «KOMYHi-
TapHe MPaBo», i «MPaBoO EBPOIENChKOT0
Coro3y», a TaKOXK acquis communautaire,
acquis €C Toro.

CnyIiHOI0 BUJAETHCS Y LbOMY IIM-
TaHHi To3uilis akagemika Bb.H. Tomop-
HiHa, — €Bporelicbke MPaBo y MEeBHOMY
PO3YyMiHHi € 36MpaTbHUM ITOHSTTSIM, SIKe
OXOILTIOE X04a 1 6/1M3bKi, a iHKoIM i B3a-
€MOIIOB’sI3aHi, ajie TMUM He MEeHII pi3Hi
MpaBoBi (peHOMeHM. BinmBepTo Kaskyuw,
€IVHOTO €BPOITEIICHKOr0 IIpaBa B IIpU-
poxi He icHye. KoxkHOro pasy, Koam Mu
rOBOPUMO IIPO €BpOIIelicbKe IIpaBo, He-
06XiTHO YTOUHIOBATH, IIPO L0 caMe e
MOBa, 110 caMe MAa€ThCsl Ha yBasi. Haii-
Oi/TbIIT PO3ITOBCIOMKEHNM € PO3YMiHHS
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€BPOIIEIiCbKOTO MpaBa y OBOX acreKTax
— IIMPOKOMY Ta BY3bKOMY.

[Tin eBpomeiicbKMM IIpaBOM Y IIU-
POKOMY acMekTi pPO3yMilOTh IIpaBOBe
peryaloBaHHSI BCiX €BPOITEMChKUX MixkK-
HapOOHMX OpraHisalliif, yCcio CyKyITHiCTb
eKOHOMIUHMX, COLiaJIbHMUX, MOJiTUY-
HUX, HAYKOBUX Ta KyJbTYPHUX BiIZHO-
cuH. MoBa Jifie TIpo perioHajibHe MPaBo,
sIKe Y CBOilf OCHOBIi € Hi UMM iHIIUM SIK
MiDKHapOOHMM TIpaBoM. EBporeiicbke
MpaBoO y BYy3bKOMY aclekTi — lie MpaBo
€BPOIMENCbKMUX CITiIBTOBAPUCTB, [OIMOB-
HeHe TIeBHMUM U/ HOM ITPaBOBUM Peryiiio-
BaHHSIM YyCbOTO EBpomeiicbKoro Corw3y.
Taxke mpaBo BKe 6araTo B YOMYy Bimiiiuio
Bif MiXkHapomHOro IpaBa i siBjisie co6010
0COO6MMBUI TPaBOBMUIT heHOMEH [6].

VY NOpiBHSIIBHIN Tapi MOHSITb «€8PO-
neticeke npago» ta «npaso €8poneticbk020
Coro3y», MO’KHA 3pOOUTY BUCHOBOK ITPO TE
1110, TIepIIie € MMUPIINUM i BKTIOUA€ 10 CBO-
r'o CKJIaAy MOHSITTS ITpaBa EBPOIEiCbKOr0O
Coro3y. Xoua, 3 iHIIOTO GOKY, 1i TepMiHU
YacTO BUKOPUCTOBYIOTHCSI SIK CMHOHIMMU.
ToBopstuy po mpaBo €C, HeOOXiTHO 3BEP-
HYTU yBary Ha Te, 0 B CHelliabHiil TiTe-
paTypi JOCUTb YacTO BUKOPUCTOBYIOTH
pi3HOMAaHITHI TepMiHM: i €BpoIieiicbke
npaBo, i mpaBo €Bporneiicbkoro Corw3sy,
nmpaBo €ppomneiicbkux CITiBTOBAapMCTB Ta
«KOMYHiTapHe paBo» [7].

Oco6nmuBoi yBaru moTpebye aHasi3
TepMiHOCIIOTYKU «acquis communautaire».
Y IOKTpMHiI €BpOMeiiCchbKOro IIpaBa IIif
acquis communautaire, SIK IIPaBUJIO, PO-
3YMiIOTh CYKYITHICTh ITPABOBMX HOPM, CY-
JIOBUX pillleHb, TOKTPUHAJIbHUX TOHSTh,
peKoMeHaIlili, JOMOBJIEHOCTE} TOIIO,
SIKi BMHMKJIM 32 YaC iCHYBaHHS €BPO-
MeMChbKUX iHTerpaliiiHux o6’¢qHaHb Ta
MaloTh CIIPUITMAaTHCST KpaiHaMu-TIpeTeH-
IeHTamy Ha BCTyn 1o €C 6e33acTepeskHoO.
Acquis €C MoxkHa KnacudikKyBaTy 3aex-

HO Bim 7ioro BuAiB: acquis IOmO IIpU-
€IHAHHS, IHCTUTYIIHUI acquis, acquis
CTOCOBHO acoljiallii 3 TpeTiMu KpaiHamy,
acquis E€BpoMeichbKOro eKOHOMIYHOTO
npocTtopy [8].

Konuemniiisg acquis €C rapaHTye OHO-
pinHicTh mpaBoBoi cuctemu €C, OCKiJIb-
KU I'PYHTYETHCSI HA HEMOSKJIMBOCTI 3MiHU
ii ckIamOBMX Y IIPOLIECi CITiBPOGITHUIITBA
3 IHIIMMU CyO’€KTaMU MiKHAPOLHOTO
mpaBa. Acquis communautaire MiCTUTb-
csa y Horosopi npo €C, [loroBopi mpo
3acHyBaHHs €C, mpoekTi /JoroBopy mpo
KoHctuTyliito as €Bponu, JOKyMeHTax,
yxBaJieHux opraHamu €C, Mi>KHapOIHUX
yrogax €C Ta B pimenHsx Cyny €C [9].

3 BUINEBMKIAIEHOTO 06auymMMo, IO
3MICT acquis communautaire MUpPIIni 3a
TOHSATTS «IIpaBo EC» i MO’Ke OTOTOXHIO-
BaTUCS 3 TIPABOITOPSIAKOM 00’ THAHHS.

KpiMm Toro, BMOKpeMITI0I0Th BHYTPIlII-
Hill i 30BHIiLIHIN acquis €C: BHYTPIIIHIN
CTAaHOBUTh OCHOBY MpaBonopsaky €C,
HATOMICTh 30BHIIIHi/i MOKe MaTu pi3-
HUIA 3MiCT, 3a/1eXKHO Bifl piBHS BiZHOCUH
€C 3 Tpetimu KpaiHamu. B ycix Bunagkax
KOHKPETHMUII 3MiCT «CITiJTBHOTO TOPOOKY»
€C, IKMit TOBUMHHI BU3HATU TPeTi KpaiHu
Yy Meax BiJHOCMH, OKpeCJIeHUX MiXKHa-
poguuMu yrogamm €E€C, BCTaHOBIIOIOTb
incrurytn €C [9].

[lizcymyBaBUIM pi3HI migxomu n#o
PO3YMiHHSI  TIOHSITTSI  «€8PONELicbK020
npasa», CpobyeMo OaTu y3arajbHeHe
BU3HAUEHHS TEPMiHOCIIONYKU  «€8PO-
neticeka npasuvuua mepmiHono2is» (mami
— €IIT ). OTxe, EIIT — ue npasosa mep-
MiHocucmema, OxcepenvHow 06a3on aKoi
€ CYKYNHICMb Nhpaeosux HOpM, Cy008UX
piweHb, 0OKMPUHANBLHUX NOHAMb, PEKO-
MeHOauiti, domoeneHocmeili mouwlo, SKi
BUHUKJIU 3a 4aC ICHYBAHHSI €8PONELICLKUX
iHmezpayitiHux 06’ eOHaH®.
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3’IcyBaBIIM 3HAYEHHST POOOUMX AJISI
Hac MOHSTh, MOXKEMO TIepeiiTu 6esmnoce-
penHbOo A0 aHaji3y HalpsIMiB Ta pe3y/b-
TaTiB BBy EIIT Ha yKpaiHChKY 3aKO-
HOJIaBYYy TePMiHOCUCTEMY.

Haramaemo, 1110 Ha CbOTOHI B YKpai-
Hi MIPUITHSATO YMMaI0 HOPMAaTUBHO-TIpa-
BOBMX akTiB: 3akoHu VYKpainu «IIpo
patudikarito Yrogu mixk VYkpaiHowo Ta
€spomneiicbkum CITIiBTOBAapUCTBOM IIPO
cripoieHHsT oopMIIeHHST Bis» Ta «IIpo
3araspHOmEpKaBHY ITporpamy ajarmTa-
1ii 3aKOHOAABCTBA YKpaiHM 0 3aKOHO-
maBctBa €Bporelicbkoro Coro3y», Ykas
[Mpe3ugenTa Ykpainu «IIpo 3axomy momo
aKTMBi3allii €BpOiHTerpamiifHoro mnpu-
KOPAOHHOI'O CIiBPOOITHUIITBA», JBOCTO-
POHHI akT MixXX YkpaiHow ta EC — «VYro-
Jla [IPO IMapTHEPCTBO Ta CITiIBPOOITHUIITBO
Mk YkpaiHow i €pomnericbkyumu CITiB-
TOBAapMUCTBAMM Ta iX JepsKaBaMy WieHa-
MI» Ta iH., IKi BM3HA4YalOTh OCHOBHI Ha-
npsiMu peopMyBaHHS 3aKOHOJABCTBA i,
3PEITOI0, I0TO TePMiHOJIOTI].

V 3B’I3KYy 3 OYEBUIHOI0 CMHXPOHHi-
CTIO 3MiH 3aKOHOJIaBYOi TepMiHOJIOTii Ta
3MiH y 3aKOHOZABCTBi MO’K€MO TOBOPUTH
Ipo 36ir MixX mpiopuTeTHUMU chepamu,
B SIKMX 3[Ii/ICHIOEThCS afariTallis 3aKOHO-
JIaBcTBa YKpaiHu, BiIMIOBiHO A0 3aKOHY
Vkpaiuu «IIpo 3arajapHOOEepsKaBHY IPO-
rpamMy ajamnTallii 3aKOHOJaBCTBa YKpa-
iHM [0 3aKOHOZABCTBa EBPONEIICHKOTO
Coro3y» (Bu3HaueHi crarrero 51 Yrogu
IIPO MapTHEPCTBO i CIiBPOGITHMUILITBO MiK
VYkpaiHoto i €Bporneiicbkumvyu CIiiBTOBa-
pucTBamMu Ta iX HOepskaBaMM-UIeHaAMM)
Ta Hanpssmamu BIunBy EINT. Tox, mpio-
puTeTHUMM chepaMy amanTailii 3aKoHO-
JaBCcTBa YKpaiHu Ao 3akoHomaBcTBa €C
i, BimmoBigHO, HanmpsiMaMu BIuinBy EIT
Ha YKpaiHCbKy 3aKOHOJaB4y TepMiHO-
JIOTiI0 €: MUTHE IIPaBO; 3aKOHOMABCTBO
Mpo KOMIIaHii; 6GaHKiBCbKe IpaBo; OyX-

raJITepchbKuii 06K KOMIIaHiii; MOgaTKu,
BK/IIOUAIOUM HEeIpsIMi; iHTeJeKTyaabHa
BJIACHICTb; OXOpoHa Tpalli; (iHaHCcOBI
nowtyru (y TOMy 4MQIi MOCAYTU B CUC-
TeMi HaKOIMYYBaJbHOTO TEHCIiIHOTO
3abe3IeueHHs); IMpaBuia KOHKYPEHIIii;
JIlepskaBHi 3aKyIIiBJ/Ii; 0XOpOHa 300POB’SI
Ta SKUTTS JI0fei, TBapUH i pOCIUH; 00-
BKUJIJIST; 3aXMCT MpaB CIIOKMBAUiB; TeX-
HiYHi ITpaBwWIa i cCTaHIApTU; eHepreTHKa,
BKJIIOUAIOUM SIIEPHY; TPAHCIIOPT [3].

TakoxX MOXXeMO BMOKPEMUTU BEKTO-
pu BBy EINT Ha yKpaiHCbKY 3aKOHO-
JlaBUy TePMiHOJIOTIIO He JIMIIe 3a eBHU-
MM chepaMy CYCITiIbHUX BiZHOCUH, a i
3a sudamu wpuduuHoi disabHOCMi, 30Kpe-
Ma: 3aKOHOMBOopuoi, Nnpaso3acmocosHoi
ma maymaveHHs puouuHux JokymeHmis.

AHani3youn ToMokKeHHsT HallioHa/b-
HOTO 3aKOHOJABCTBA 111010 MUTAaHb ajar-
Tallii, MO’)KHa 3BE€pPHYTM yBary Ha TeH-
IeHIIiI0 10 BM3HAUEHHS afaIlTallii yepes
MPU3MY BUKJTIOYHO 3aKOHOTBOPUMX METO-
IIiB Ta cr1oco6iB. Tak, 3a 3akoHOM YKpaiHu
«[Ipo 3arasibHOZEP>)KaBHY ITpOrpamMy afar-
Tarlii 3aKOHOIABCTBA YKPaiHM A0 3aKOHO-
IaBcTtBa Eponericbkoro Cowo3y» aganTa-
11isl 3aKOHOABCTBA BM3HAUEHa SIK «IIPOLIeC
MIpUBEeAEHHS 3aKOHIB YKpaiHM Ta iHIIMX
HOPMAaTMBHO-IIPABOBMX aKTiB Y BifIIOBijI-
HiCTh 3 acquis communautaire» (po3mia
II). «/IepskaBHA TOJIITMKA YKpaiHM MO0
ajanTaiii 3aKOHOHABCTBA ... CIIPSIMOBY-
€TbCs Ha 3a0e3leueHHs eOVHNUX IiAX0niB
0 HOPMOITPOEKTYBAHHS, OOOB’SI3KOBOTO
BpaxyBaHHSI BUMOT 3aKOHOZABCTBa €BpO-
nieiicbkoro Coro3y ITif] yac HOpMOITPOEKTY-
BaHHS...» (po3min III) [4].

Takum 4MHOM, TpoliecC MpUBeHeHHSs
3aKOHOJIaBCTBA YKpaiHM y BiAIOBiAHICTD
IO acquis communautaire 06MeKYETb-
Csl JMIlle 3aKOHOAABUYOI0 afariTalli€io.
BogHouac, aHami3ylouu OOCBiJ agarTa-
il HalliOHAJIBHOTO 3aKOHOIABCTBA €B-
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POIENChKUX JepskaB MOXKHaA 3poOuTHU
BUCHOBOK, IO HACIiZKOM aKTMBHOIO
BMKOPMCTAHHSI Pi3HMX MexaHi3MiB 3a-
KOHOJaBYOi ajanTaliii € iHTeHcubikalis
IMPaBOTAYMAaYHOI IisIbHOCTI HAlliOHAJb-
HUX CyIiB IIOMO iHTeprpeTalii Halio-
HaJbHOTO 3aKOHOJABCTBA y AYCi IMpaBo-
BUX cTaHmapTiB €C.

TaKyM YMHOM, OOHUM 3 6a30BUX Me-
XaHi3MiB TpMBeIEeHHSI HalliOHAJbHOIO
3aKOHOJIaBCTBA Y BiZIMOBiAHICTb 70 TTpaBa
€C BucTynae TIyMayeHHSI HOPM BiTUM3-
HSTHOT'O 3aKOHOJIaBCTBA y IyCi HOpM Ipa-
Ba €C He jmIIe i yac IpaBOTBOPYOCTI,
aJie i1 B IIPOILIeCi IpaB03aCcTOCYBaHHSI.

AnanTyroun 3aKOHOAABCTBO YKpaiHu,
HeoOximHOo 3abe3neuynTy He JIMIIe Oro
BimMmoBigHICTP acquis communautaire,
ajle ¥ MexaHi3sM JOoro BMKOHAHHS,
OCKiJIbKM HaBiTh JOCKOHAJMII HOpMa-
TUBHMI aKT Ha MPAKTUII TOCUTb BaXKKO
peasnisyBatu. Tomy [OOIIBHO BUIUISITU
IBa acIIeKTM ajarnTalii 3aKOHOOABCTBA:
bopmanbumii, mWo Iepenbavae MpuBe-
JleHHS HallioHAJbHOTO 3aKOHOZAABCTBA Y
BiZIMOBImHICTD O acquis communautaire,
Ta MPaKTUYHUIA, 110 TIOJISITA€ Y CTBOPEH-
Hi YMOB, HEOOXiTHMX IJISI 3aCTOCYBAaHHSI
aJanTOBAaHOIO 3aKOHOLABCTBA.

V 3B’I3Ky i3 MM CJIif], MOTOAUTUCS
3 H. B. Crop, mo agamnTailisi 3aKOHOIaB-
cTBa 1o acquis €C — 1e IOCTimoOBHMI
MpolLiec HAGIMKEHHS ITPaBOBOi CUCTEMU
Iep>KaBy, BKIIOUAIOUM BKIIIOYAI0UM 3aKO0-
HOZABCTBO, MPaBOTBOPYICTb, IOPUINUHY
TEeXHiKy, MPaKTUKy, TPaB03acTOCYBaHHS
o mpaBoBoi cuctemy €C BigImoBigmHO IO
KPUTEPIiiB, 110 BMCyBawThcsi COI030M 10
IepkaB, SIKi MalOTh HaMip 10 HbOTO IIPU-
enHatucs [10, c. 131].

Anamizyloun pesynabTaTU €BPOiHTe-
rpailiifHoro mpoiiecy B YkpaiHi Ha Ma-
Tepiasi il 3aKOHOMABYOI TEPMiHOJIOTii
MOXXEeMO BUSBUTHU SIK IO3UTUBHI, TakK i

HeraTuBHi Haciigku. Cepen MO3UTUB-
HUX Ha3BeMO: 30aravyeHHs! OPUINYHOI
TepPMiHOCUCTEMM, YTOUHEHHS IOpUONY-
HOI TepMiHOJIOTIi Ta aKkTyai3allist 1opu-
IUYHOTO Ilepekiany. HeraTuBHUMMU
HaoIgKaMy BBa)Ka€MO: BMHMKHEHHS
TePMiHOMOTIUHOI TUTYTaHUHM, TTOMMUJIKA
TepeKiiaay Ta BUHMKHEHHS OPUINYHUX
KOJTi3iiA.

Hukue mOpomoHYEMO PpO3IISIHYTU
MPUKJIAIY [TO3SUTUBHOIO Ta HETATUBHOI'O
nmocBimy BrpoBamkeHHs EIIT go ykpaiH-
CbKOI'0 3aKOHOJaBCTBa.

Y HamoBHEHHi 3aKOHOIABYOi Tep-
MiHOJIOTii Ba’XJIMBY POJib BUKOHYE 3a-
MMo3uuYeHa TMpaBHMYA TepMiHOMOTIS. VY
LIbOMY BUITaJKy HEOOXigHO BiI3HAUUTH,
10 iHKOJIM 3aTI03MYYETHCS He JIUIIIE TeP-
MiH, a 11iJia MpaBoBa JoKTpuHa. Tomy Mu
isIKoM roromkyemocs 3 A. lllerrenieBum,
SIKMIA 3a3HAYaE, 10 30epirarouy 30BHilI-
Hili BUIJISIA, CJIOBA, TePMiH TTOBHICTIO Bif
HbOT'O BiJOKPEMITIOETHCS 3a CBOIM 3MicC-
TOM. 3BMYaliHe CJIOBO ITi3HAETHCS uepes
J10r0 30BHIIIHIO OpMY, a Y TepMiHa Ha
IepuiomMy Micili mepebyBa€ 0ro 3micT
[11]. Ons mpukiamy 3rafgaeMo aHIdIii-
cbKy gokTpuny the rule of law, Bizmosizg-
HMKaMM SIKOi YMOBHO MOXHA HasBaTy
HiMelIbKy TOKTpuHY die Rechtsstaadt Ta
¢bpanmyspky — Etat de Droit. «He3Baxka-
10UM Ha CXO3KiCTh y TEPMiHOJIOTi1, «<BEPX0-
BEHCTBO ITpaBa» He 3aBXXAM CMHOHIMIUHe
oHATTSIM  Rechtsstaat” a6o “Etat-de
Droit” (a0 BMKOPMCTOBYBAaHOMY B Me-
skax Pamgu €Bporm (paHIly3bKOMY Tep-
Miny “prééminence du droit”). Bono
TaKOX He CMHOHIMiuHe pPOoCiiiCbKOMY T10-
HSITTIO «BEPXOBEHCTBO 3aKOHY» ab0 Tep-
MiHY «IIpaBOBa JiepskaBa» — 3a3Havae Xi-
pori Opna). llle y 1996 poiii y BiTUM3HSIHY
IIPaBOBY CUCTEMY OY/IO 3aII03MYEHO ABa
3 Ha3BaHMx KoHUenTy: die Rechtsstaadt
(YkpaiHa € mpaBOBOIO JepskaBoio — CT. 1
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Koncturyuii Vkpaiun) i the rule of law
(B YKpaiHi BM3HAETHCSA i Mi€ MPUHLINI
BepXOBEeHCTBa IpaBa — CT. 8 KoHCTUTy-
1ii Ykpainnm). BepxoBeHCTBO MpaBa, SIK i
IpaBoOBa JepykaBa, € He ITPOCTO TepMiHa-
MM Uy OpuUHIUIIaMu. e mini qokTpuHN,
SIKi BKITIOUAIOTH Y cebe HM3KY IPUHIINIIIB,
BUCTYTIAIOUM DPETYISITOPOM CYCITiITbBHUX
BigHOCMH. OmHMUM i3 TaKMUX IIPUHIIUIIIB
€ moBara Ao JJoAcbkux mpaB (human
rights), mo mepenb6avae BiAgmoBigHe po-
3yMiHHSI UMX TIpaB, SIKMM BJAaCTUBi Ha-
CTYIIHi O3HaKM: (QYyHIAMEHTaJIbHICTh;
MIPUPONHMUIT XapaKTep, HeBim€MHICTh i
HEIIOPYIIHICTh; 3araJbHIiCTb i PiBHICTD;
MpiOpUTET HAJ TMPECKPUIITUBHUM TeK-
croMm. OmHak, auire yepe3 20 PoKiB ITic-
Jiss TipuitHATTS KoHctuTtynii Ykpainu i
3aKpiryieHHs] yKa3aHMX KOHIIEINTiB Io-
yMHA€E BigOyBaTMcs iX pemeniris. Amke
IO HEZABHBOTO YaCy HEIMPaBWIbHO PO-
3yMIiIMCSI HAaBiTh cCaMi TepMiHU, 30KpeMa,
BEPXOBEHCTBO 3aKOHY (Ha IO BKasyBa-
Jiocs BuiIle). SIK 3a3Ha4Ya€eThCs y JOIOBiIi
€Bpormneiicbkoi KoMicii «3a memMoKpaTiio
yepe3 IpaBo» (BEHEIiIChKOI KOMicii)
PO BEPXOBEHCTBO MpaBa, IPUIHSTI Ha
86 meHapHoMy 3acimaHHi (Benerris, 25-
26 6epesns 2011 poky) [12]: «[ToHsTTS
“the rule of law” («BepXOBEHCTBO Ipa-
Ba») TIyMauWiy MO-pi3HOMY. AJjie 10TO
otig BimpisHSATM Bim cyTo dopmanbHOI
KOHIIeMIIii, BiAITOBiqHO 10 K01 6ymb-sKa
Ilist JepsKaBHOTO TTOCAIOBIIS, Ha SIKY J10TO
YIIOBHOBaK€HO 3aKOHOM, Ma€ BiJIOBi-
ATy BMMOTaM 3aKOHY. 3 IUIMHOM Yacy
CYTHICTb BEpXOBEHCTBA IpaBa B JESKUX
KpaiHax Oy/la CITOTBOpeHA HaCTiIbKH,
III0 BOHO ITOAABaIOCh 260 SIK €KBiBaJ€HT
«BepPXOBEHCTBA 3aKOHY» YK «BJiagaplo-
BaHHS 332 3aKOHOM», 200 K HaBiTh «IIpaBa
SIK CYKYITHOCTi HOpM». 3a TaKMX TIyMa-
YeHb YMOK/IVBIIIOBAIMCh ABTOPUTAPHI
Iii 3 60Ky Biamy, i Taki TAyMaueHHST He

Bimo6GpaskaloTh CyUyacHOI CyTHOCTi Bepxo-
BEHCTBa IIpaBa». BepXOBEHCTBO ITpaBa He
MOKe iCHYBaTM I03a JIIICbKMMMU ITpaBa-
MU, SIKi He HaJalThCs Hi JepsKaBolo, Hi
ii 3akoHaMyu. ToMy OTOTOKHEHHS Bep-
XOBEHCTBa MpaBa i BepXOBEHCTBA 3aKO-
HY € BKpali HeraTUBHUM [IJisl TIPaBHUYO1
cdepu. Bigrak, amekBaTHICTh TepeKIazy
MpaBHMYOI TepMiHOJMOrii (SIKIIO MOBa
ile Tpo iMIlJIeMeHTallif0 KOHIIENTiB iH-
1101 CUCTeMM MpaBa B HaIl[iOHAJIbHY) €
BKpail BaXJIMBUM [JisI BUKOHAHHS Tpa-
BOM PETyISITUBHOI QYHKIII].

baraTo TepMmiHiB, SIKi 3yCTpiuaOThCs
B IMpaBoBMX akrtax €C, He MalOTh BifAIO-
BiIHMKIB B YKpaiHChbKiii MOBi, BiJTax,
repexsagayvi BUTPaTUIM YMMAJIO 3YCUJIb,
o6 3aMpOIIOHYBATY aleKBaTHUI Tepe-
KJIaJ, HeBigoMMX BUXiTHUX KaTeropii,
iHCTUTYTIB Ta 3aKpilUIeHUX 3a HUM IIO-
HSITh YKPaiHChKOI MOBOIO [13].

IMepekian yCKIAAHIOETHCSI TaKOX
Bi/ICYTHICTIO TOBHOI iI€HTUYHOCTi Tep-
MiHOJIOTii B MapasieibHUX TeKCTax, yKia-
IEeHUX AaHIMiChKOI0, (PAHIy3bKOI Ta
HiMeIIbKOI0 MOBaMM, Xxo4ya B IesSKUX
BUIAJIKax HasBHICTb IMapayieibHUX TeK-
CTiB Ta JOMOBHEHb A0 HUX [OMOMAarae
TOYHillle 3PO3yMITM 3MiCT HeBigOMMX
BUXiJTHUX IIOHSTb, KaTeropiit, abo Ha-
BiTb cTaTeit JOroBopy, i He HOMYCTUTU
repexkaafabkux MOMUIOK. IIpakTuka
repexkaagy 3aKOHOZaBuux akriB €C mo-
BOOUTH: WIOO 3HANTKM afeKBaTHMII Ba-
piaHT mepekiagy BUXiJTHOTO TepMiHa,
MOTPiOGHO ITOPiBHIOBATM TEPMiHOJIOLiI0
BUXiJTHOTO 3aKOHOJABUOTO aKTa 3 Tep-
MiHOJIOTi€I0 aHAJOTiYHMX TEKCTIB (Ta-
pajieTbHUX Bepciit), yKIaJeHUX Pi3HUMU
odiniiitaumu moBamu €C. Came B Takuit
croci6 MokHa Oy/o 6 YHMKHYTM ITi101
HM3KM 3ar03MueHb-MOHCTPiB, MpPO SIKi
IOKJIaiHO HIiocs Buiie. Ha skanb, BOHU
JTy’>Ke 4acTo TPaIISIIOThCS B YKPaiHChKUX
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repekyagax, i o e ripiie — 3akpirie-
Hi y CJIOBHMKAaX, Hampukiang: European
Bureau for Lesser Used Languages (aHIJ1.)
— Europdisches Biiro fiir die weniger
verbreiteten Sprachen (mim.) — €Bpo-
rnmejicbke OHOPO 3 MEHII ITOMIMPEHUX
MOB [14, c. 64] — 6yKBaJIbHUIT TTepeKsIa
3 MOBM- IIPOAyIIeHTa, 3aMiCTb - E€B-
poreiicbke 6OpPO MiHOPUTApPHUX MOB;
Integrated Coastal Zone Management
(anrn.) — Integrierte Bewirtschaftung von
Kiistengebieten (Him.) - iHTerpoBaHe
MeHeKYBaHHS Y TpUbepeskHMX 30HaX
(yrp.) [14, c. 94], 3amicTb — 00’eqHaHE
yIIpaB/iHHS y306epeskHoi 30HM; Rechts-
und Verwaltungsvorschriften (uim.) -
3aKOHM Ta IIiI3aKOHHI aKT¥, iMOBipHO B
pe3ynbTari 3amo3uueHHs 3 GpaHIy3bKO1
moBu — les dispositions 1égislatives ou /
et réglementaires [14, c. 101], ockinbku
KaJIbKOBaHMI1 ITepeKJIa IIbOro TepMiHa 3
HiMeIlbKO1 MOBY — HOPMaTMBHO-ITPaBOBI
Ta aAMiHiCTPaTUBHI IIPUITUCH, IJISI SIKOTO
3HAXOAMMO [ONATKOBE TAYMaueHHST —
«[Torpeba B agMiHiCTpaTUBHUX MHPUIIN-
cax 3yMOBJIEHA i€papxiyHOI CTPYKTY-
pOI0  yIIpaB/iHHS. AAMiHiCTpaTUBHMIK
MPUITAC MICTUTD 3arajibHy BKa3iBKy PO
BMKOHAHHS TTIEBHUX 3aBAaHb» [13].
Cepen iHIIMX TepeKIamalbKUX TIO-
MWIOK IIPaKTMKM HaBOASTb: BEPXOBEH-
CTBO 3aKOHY 3aMiCTh BEpPXOBEHCTBO ITpa-
Ba (rule of low, Hoheit des Gesetzes), a6o
KO)KHA JTIOMMHA B 0QilliiiHOMY TepeKiai
€BpoIIericbKOi KOHBEHIIIi 3 IPaB JIIOAVIHA
3aMiCTh KOKeH, OCKiJIbKY CYy6’€KTOM 3Bep-
HeHHS1 B €Bpornericbkuii Cyn 3 IPUBOARY
MOPYyIIeHHsT BCTaHOB/IeHUX KOHBeHIIi€o
paB i cBo6GO, MOXKe GYTU He TiIbKMU JTI0-
IIMHa, a ¥ rpyma ocib6 abo HeypsimoBa op-
ratisariis. JIo1iIbHUM Y IIbOMY KOHTEKCTi
€ 3aliMeHHMK KOXXeH, SKUii IpaBUIbHO
Bimo6paskae TpaBOBe IIOHSTTS, a Iepe-
KJIaJ, KOJKHA JTIOIMHA 3HAYHO 3BY3KYE KOJIO

Cy0’eKTiB — HOCIiB BimmoBigHMx mpaB i
cB060, BM3HaueHx KoHBeH1iero. 3Bigcu
i HeIIpaBMJIbHMI ITepeK/Iajl IOBHOI Ha3ByU
KouBen1iii, mae 6ytu — KoHBeHIIisl mpo
3aXMCT TIPaB JIIOAVHU Ta OCHOBHUX CBO-
60711, a He — KOHBeHIIis TTpo 3aXMCT mpas i
OCHOBHMX CBOGO Trommumn [15].

Cepep, TOIOBHUX MOBHUX UMHHUKIB,
SIKi BMMAararoTh JIEKCUMYHOI rapMoOHi3alii
3aKOHOZABuMX akTiB €C, HEOOXiJHO Ha3-
BaTM TaKi: mpobieMa mepekiagy TepMi-
HiB-iHTepHaIiOHa/Ii3MiB i TepMiHiB-pea-
JIiii 3akoHOmaBuMX akTiB EC yKpaiHChKOI0
MOBOI0; HEBMOTMBOBAHe 3aCTOCYBaHHS
iHIMOMOBHMX 3aM03MY€Hb Y MepeKIagax
3aKOHOJABYMX akTiB €EC; HEHOpMaTUBHE
TBOPEHHS ITPaBHUYMX TEPMiHiB, mepen-
LIIOBAaHHS CJIOBOTBipHMX MO eJIei BUXiJi-
HUX iHIIOMOBHMX TepPMiHiB; IMpobiema
MMUJI0O3BYYHOCTi HOBUX T€PMiHiB;BiACYT-
HICTh €IHOCTi TEPMiHiB, YYKUTUX Y paM-
KaxX OpWTiHAJYy Ta TPAHCIATY OTHOTO
3aKOHOZABuUMX akTiB E€C (TepmiHOJIO-
riuni-my6meTy); 6araTo3HaYHICTh (TIOJTi-
ceMmisl) TepMiHIiB Ta iXHE HEOTHO3HAUHE
3actocyBaHHsl B 3A €C; oMOHIMIsSI Tep-
MiHiB BUXIJHOI Ta IIi/IbOBOI I0PUAMYIHOI
TepPMiHOCUCTEMM; BiACYTHICTh UYiTKOTO
pO3MeXKyBaHHSI TEPMiHiB HalliOHaJIbHOI
Ta €BPOIENICHhKOI IMPAaBHMUYOI CUCTEM (CU-
HOHiMmis) [13].

[Tpo6aeMa rapMoHi3aliii TepMiHOIO-
riYHOro CKjIaAy 3akoHojaBumx akTiB €C
BUK/IMKaHA B YKpaiHi TAaKOK IEBHUMU T10-
3aMOBHMMM (aKTOpPaMM «...BiICYTHiCTIO
KOHIIEMIIil ITPaKTUYHOTO TEePMiHO3HaB-
CTBa i, SIK HACTiIOK, BIACHUX YKPaiHCbKUX
TepMiHOJIOTIYHMX CTaHJApTiB» [16, c. 3], a
TaKOK OOMEKEHOI0 KiJIbKICTIO CIieriajib-
HO TTiATOTOBIeHNX (haxiBIliB y cdepi rap-
MOHi3allii 3aKOHOJaBCTBA — SIK JIiHTBiCTiB,
Tak i ropuctiB. ITopsig i3 UM Heo6XigHO
HaroJIOCUTY Ha TOMY, IO e(heKTUBHICTb
rapMoOHi3allii Ioisira€ He B aBTOMAaTU4-
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HOMY ITepeHeceHi MMojIoskeHb mpasa €C 10
3aKOHIB Ta ITiI3aKOHHMX aKTiB YKpaiHu,
a BM3HAYAETHCS Y IIPOIIECi TTOPiBHSIIbHO-
ro aHajizy 060X 3aKOHOAABUMX CUCTEM
IpaBa 3 ypaxyBaHHIM OCOOIMBOCTEN CO-
I[iaJJbHOTO, €KOHOMIYHOI'0, TEeXHiUHOrO,
iHTeJIeKTyaJIbHOT'O Ta KYJbTYPHOTO PiBHSI
PO3BUTKY JIepsKaB, iXHiX iCTOpUYHUX Tpa-
oniii [17, c. 61]

VYV BITUM3HSHUX HAYKOBUX [OCITi-
IDKEHHSIX [IJIS XapaKTepUCTUKM TPo1iecy
MpUBeJeHHs HallioHAJbHOTO 3aKOHO-
JaBCTBA KpaiHM y BiAIMOBIIHICTb OO0 Ipa-
BornopsiaKky €C Haijtuacriliie 3acTOCOBY-
I0ThCSI CIIelliajbHi TepMiHM «aIaIITallis,
«aIIpoOKCHMMaAIllisl» Ta «rapMOHi3allisi», a
TaKOK «30/IVKeHHS» 1 «HaOMVKeHHSI».

AHasi3 00pUANYHOI TOKTPUHU IIO-
Kasas, IO JOCUTh YacTO caMe IIi TepMmi-
HY BUKOPUCTOBYIOTbCSI SIK PiBHO3HAUHi
abo migBumy ommH omHOoro. IlpM 1IEOMY
TIOI/ISIIM HAYKOBIIIB Ha CITiBBiAHOIIEHHS
BKa3aHMX IMOHSITh CYTTEBO Pi3HATHCS [18,
c. 147; 8§, c. 78]. 3BnyaiiHo, Taka CUTya-
1is1 He crpusie eeKTUBHOMY BUpillleH-
HIO OKPECJIEHOTO 3aBHAHHS Ta MOTpebye
3’ICyBaHHS CITiBBiTHOIIIEHHSI 3a3Haue-
HUX MOHATH 19, c. 92; 20, c. 4].

TepmiHooriyHa rIyTaHKuHa He B OC-
TaHHIO Yepry BUHMKIIA yepe3 HesKiCHUI
repekiag TEeKCTiB MiXKHapOIHO-IIPaBO-
BUX aKTiB YKpPaiHChKOI0 MOBOIO, X0Ua, SIK
3a3Havae B. I. MypaBiioB, memo cxoxa
CUTYyallisl icHye i Ha piBHi ycTaHOBUMX
morosopiB €C [21, c. 14]. Tak, B odi-
Li}iHi yKpaiHOMOBHilt pepmaxkiii YIIC
BUKOPUCTOBYIOTbCSI TaKi TOHSTTS, $K
«30mmkeHHsT» (4. 1 cT. 51, u. 1 cT. 76);
«HabmkeHHs» (CT. 60); «amamnTaiis» (4.
1 c1. 53, c1. 77). B aHIJIOMOBHiit pemak-
1ii YTIC BMKOPUCTOBYIOTHCS BiZITOBiAHO
MTOHATTS «approximation» (4. 1 ct. 51, 4.1
CT. 76); «gradual approximation» (cT. 60);
«adaptation» (4. 1 c1. 53, c1. 77). Kpim

Toro, y (pankomoBHOMy TekcTi VYIIC,
KU € TAKOX aBTEHTUUYHMUM, IOHSTTIO
«yIOCKOHAJIEHHSI 3aKOHOAABCTBA», IO
MICTUTBCS Y 4. 3 CT. 63, BifmoBimae sk
«’adaptation des législations»; «mocTy-
roBe 306/MKeHHsI» 3a CT. 69 — «adapter
progressivement»; «apjanTaiisg» 3a CT.
77 — «’adaptation». Takum YMHOM, MOK-
Ha 3pOOUTM BUCHOBOK, IO IOHSITTS
«alIpoKCcUMallisi» 3aro3uueHe 3 aHIJIo-
MoBHOI pepakirii YIIC Ta € cMHOHIMOM
MIOHATTS «aJarnTallis», 0 y CBOI0 uep-
Iy XapaKTepu3ye IIPOolieC MOCTYIIOBOTO
30/VKEHHSI, TIPMBEIEHHS Y BiAmoBin-
HIiCTb 3aKOHOABCTBA YKpaiHM 10 HOPM
npasa €C [4].

YV  HOpPMATMBHO-NIPABOBMX  aKTax
VkpaiHu 3aKOHOJABellb HAJa€ IepeBary
TepMiHy «ajanTallis» HpY BU3HAYEHHI
rporiecy HaOM/KeHHST BiTUM3HSHOTO 3a-
KOHOmaBcTBa Ao mpaBa E€C. BimgmosimHo
TIOHSITTSI «TapMOHi3allisl» He BUKOPUCTO-
ByeThcsl B YIIC. TIpoTe, SIKIO 3BepHYTHU-
Cs1 0 YCTAHOBUMX IOroBopiB €C, To came
BOHM aKTMBHO OIEPYIOTh TEPMiHOM «rap-
MOHi3arist» (4.5 ¢T.2,4. 2 cT. 19,4.4 1. 79,
u. 2 cT. 83, craTTi 84, 113 IDEC) [4].

3 aHasi3y 3MiCTy BKa3aHMUX MOOTO-
BOpiB, @ TaKOXX HAyKOBOi JiTepaTypu 3
1iei mpob6ieMaTMKM, MOKHA 3POOUTHU
BUCHOBOK, IO MOHSITTSI «rapMOHi3alis»
XapaKkTepusye Ipolec MPUBEIEHHS 3a-
KOHOJIaBCTBA Yy BiJIMOBiAHICTh A0 TMO3M-
1iii mpaBa €C, 0 BigOyBalOThCS B MeKaxX
€BPOCOI03Y Ta € CTATYTHUM OOGOB’SI3KOM
BUKJTIOUHO JIePKaB-UJIeHiB.

BUCHOBKM i IIepCIIeKTUBU IIO-
JanblINX JOCIiaKeHb. HesBaskaiouy Ha
MIpUPOAHE MParHeHHs I0PUCTIB 10 OJHO-
3HAUYHOCTi y KaTeropiaabHOMY amapari,
3HAUeHHS [TOHATTS «€BPOIIeiicbKa IpaB-
HMYa TePMIHOJIOris» 3aBXKAY KOPeIoBa-
THMe 3 TIOHSITTSIM «€BPOIIeiiChKe IIPaBo»,
IIOJI0 3MiCTy SIKOTO JOCi HeMae €quHO-
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ro posyminHsg. OmHak, Ha HaNIy OYMKY,
TePMiHOCIIONYIIi «EBponeticbka NpasHu4a
MepMIiHO/02isl» MOXKHA JATU TaKe BU3HA-
YeHHSI: Ye npaeosa mepmiHocucmema,
OxcepenbHol0 6a3010 SKOi € CYKYnHicme
npasosux Hopm, Cyoosux piuleHnb, OOK-
MPUHANLHUX NOHAMb, peKoMeHOauiti, 0o-
MosieHocmetl mowo, sAKi 8UHUKIU 3a udac
ICHYB8AHHS €8pPONELiCbKUX THMe2payitiHux
06’e0HaMb.

€Bporieiicbka MpaBHUYA TEPMiHO-
JIOTiSI TIPOHMKAE y MIMPOKEe KOJIO Tpa-
BOBiITHOCMH Yy TaJy3sIX MUTHOTO IIpaBa,
6aHKiBChKOI'O ITpaBa, MOJaTKiB, iHTe/eK-
TyaJbHOOI BJIACHOCTi, OXOPOHM IIpalii,
MpaBuUJl KOHKYPEHIIii, OXOPOHU 30POB’Sl
Ta KUTTS JIIOMe, TBapuH i POCINH, I0-
BKiJIS Ta iH., IIO BMMAara€ BHECEHHS
3MiH O 6araTbOX 3aKOHOIABYMX aKTiB
Hamoi AepskaBy, OCOOAMBO Yy YaCTUHI
TepPMiHOJIOTii.

B VkpaiHi eBpomeiicbka ITpaBHMYA
TEPMiHOJIOTiSI TIOCTAa€ CTAaHAAPTOM i Kpu-
TepieMm y mpoiieci 3aKOHOTBOPEHHS, PO60-
YMM KaTeropiaqbHUM arapaToM Yy IpaBo-
3aCTOCYBaHHI Ta HAOiMbII MMOMIMPEHNM
06’€KTOM T/TYMau€eHHS y ITapyHi Ipasa.

Ha eBpoiHTerpaiiiiiHoMy HUISIXY 3a-
KOHOZABYa TepMiHOcucTeMa YKpaiHu
3a3Hajia SIK MO3UTUBHUX, TaK i HETATUB-
HUX 3MiH BHACIigOK iMIUIeMeHTallii €B-
POIIeiiChKOi ITPaBHMYOI TePMiHOJIOTI].

Tox, momepeny TIpaBHUKIB Ta
JIHTBICTiB Uekae mMacmTabHa Ta KOMiTKa
TIpals B YaCTMHI BUIIPABIEHHS TOMWIOK
rnepekagy aquis communautaire, yTod-
HeHHs TepMiHosoriii, ii cucremarmusa-
Iii Ta HAIIOBHEHHS IJIOCApil0 TEpPMiHiB
acquis communautaire.

OKpecyIouy TepPCIeKTUBHI BEKTO-
PY BUBUYEHHSI €BPOIEICHKOI IMPaBHUYOI
TepPMiHOJIOTiI, 3a3HAYMMO TaKi: JIHTBi-
CTUYHI aCIeKTM TePMiHOJIOTii OKpeMMX
npioputTeTHUX cep agamnTalii 3aKOHO-

IaBCTB YKpaiHuM Ao 3akoHogaBcTBa EC,
aHaji3 TpaKkTMKM TIyMaueHHS aquis
communautaire, BUMKOPUCTaHHS €BPO-
Mejicbkoi TpaBHMUOI TepMiHO/MOril Y
ITPaBO3aCTOCOBHIl MisUIbHOCTI Ta IPO-
671eM IOPUIMHOTO TIepeKIany €Bporeri-
CbKOI ITpaBHMYOI TepMiHOMOri].

CIIMCOK BUKOPHNCTAHUX JKEPEJI:

1.  KoncTurytis VKpainu [Enex-
TpOHHMIT pecypc] // Bimomocti BepxoBHOIi
Panu VYkpainu (BBP). 1996. N2 30. c. 141.
- URL: http://zakon5.rada.gov.ua/laws/
show/254%D0%BA/96-%D0%B2%D1%80

2. bBenoycos II. Ornap 3MI: CmiBsif-
HOILIEHHSI 3aKOHOAABCTBA YKpaiHM 3 acquis
communautaire. «lOpuamuuna razeta» — URL:
https://radako.com.ua/news/oglyad-zmi-
spivvidnoshennya-zakonodavstva-ukrayini-
Z-acquis-communautaire.

3. Ilpo 3aranbHOIepskaBHY MHpOTrpamy
amanTailii 3aKoHOmaBCTBa YKpaiHM M0 3aK0-
HojaBcTBa Espomneiickkoro Coro3y [Texkcr]
: 3akoH VYkpainu Bim 18.03.2004 N2 1629-.
Bigom. Bepxos. Pagu Vkpainu. 2004. N2 29.
Cr. 367.

4. SIxosiok I. B. [IpaBoBi OCHOBU €BpO-
neiicbKoi iHTerpallii Ta ii BIIMB Ha JepskaB-
HO-TIPaBOBMII PO3BUTOK VYKpainm [Tekcr]:
ouc. ... O-pa tpopwup. Hayk: 12.00.01; Harm.
opua. yH-T iM. SIpocnaBa Myaporo. X., 2013.
474 c.

5. Aprukyua H.B. 3akoHOmaBui Tepmi-
HU Ta iX BUu3HaueHHs. Haykogi 3anucku. —T. 90
: Opuanuni Hayku. (Hau. yH-T “KueBo-Mo-
runsiHcbka akagemis). K. : ITyabcapu, 2009.
C. 39-44.

6. Tomopumuu B.H. EBpomeiickoe mpa-
BO: Yue6HMK. M.: FOpucts, 1998.

7. IumninroB B. ChiBBigHOIIEHHS
TepMiHiB «EBporeiicbke mpaBo» Ta «[IpaBo
€ppomnericbkoro Corosy». BicHuk Axademii
ynpasninHs MBC. 2007. N2 1. C. 63-67. — URL:
http://nbuv.gov.ua/UJRN/ucnavs_2007_1_6.

97



8. Mymak H. lapmonisaliis 3akoHO-
IaBcTBa YKpaiHM 3 «acguis» €BpOMeicbKoro
Coro3y Ta mpaBOBMMM CTaHzapramu Panu
€sporn [Tekcrt]. Ilpaso Vipainu. 2013. N2 6.
C.77-91.

9. [IIpaso €spomneiicbkoro Cow3sy [Enexk-
TPOH. pecypc|: miapyy./ 3a pen. B. I. Mypasiio-
Ba. — K.: IOpinkom InTep, 2011. — 704 c. - URL:
http://pidruchniki.ws/1328102248587/pravo/
ponyattya_zmist_acquis_communautaire

10. Ciop H. B. IIpaBoBa iHTerpariis
Vkpainu 1o €sporericbkoro Cow3y: TeopeTin-
KO-TIpaBoBe JociigkeHHs [Tekcr] : aBToped.
INC. ... KaHz,. opuf. Hayk : 12.00.01. K., 2006.
20 c.

11. Ilemenes A. H. TepmuHOCHCTeMa U
PO/Ib TEPMUHOB B s13bIKe I1paBa. Becmuuk TT'Y.
2003. Boim. 2 (30). C. 50-52.

12. REPORT ON THE RULE OF LAW
Adopted by the Venice Commission at its 86th
plenary session (Venice, 25-26 March 2011).
URL: http://www.venice.coe.int/docs/2011/
CDLAD %282011 %29003rev-e.pdf

13. Kacsguenko [I. C. OcobnuBocTi mepe-
KJIa1y Ta IeKCMYHOI rapMOHi3allii 3aKoHOAaB-
YMX aKTiB B KOHTEKCTi €eBpoiHTerpaiiii Ykpai-
Hu [Tekct] : Auc. Ha 3706. HAYK. CTYI. KaH[I.
dinmos. Hayk : 10.02.16 — mepekIag03HABCTBO;
[liBpeHHOYKpaiHCbKMII HALl. mef. YH-T im. K.
I, Yiunucbkoro. Omeca, 2011. 259 c.

14. AHTnilicbKO-(ppaHIy3bKO-HiMeIlb-
KO-YKPaiHChbKMII CJIOBHMK TepMiHOOTii €B-
pomnejicbkoro Coo3y [ron. pen. B. EpmorneH-
ko]. K. : K.I.C., 2007. - 226 c.

15. KoHconigoBaHi Bepcii morosopis
npo €Bporneiicbkuii Coro3 i mpo GyHKITIOHY-
BaHHS €Bponericbkoro Corosy (2010/C 83/01).
- obiuiiiauit nepexnan; [EnexTpoHHMIT pe-
cypc] MinicreperBo roctunii Ykpainu; Jep-
SKaBHMI AerapTaMeHT 3 MUTaHb ajanTarilii
3aKOHO/IABCTBA.

16. Kusik T.P. Oyukiii Ta mnepekaan
TepMiHiB y (axoBux Tekcrax [EneKTpoHHMIK
pecypc]. BicH. JKumomup. depyc. yH-my im. I
®@panka. 2007. N2 32. C. 104-108.

17. Yacomuc ITapnamenr. — K. : “Mineni-
ym” 2002. 61 c.

18. 3axoHoTBoOpuicTh: C/OBHUK Tep-
MiHiB i IOHSITh 3 MIDKHAPOZHOIO Ta €B-
pomeiicbkoro mpaBa [Tekcr] / BibmioTeka
VKpaiHChbKOi IIKOMIM 3aKOHOTBOPYOCTi /aB-
Topu-ynopsagHuku: borauosa O.B., [leHucos
B.M., 3aiiues 0.€., Mypasiios B.I.ta ixmi. K. :
«ATOIIOJI ink», 2005. 160 c.

19. ManaxoB M. A. IcTOpMKO-TICUXOIO-
TiYHMII aHa/li3 BUMHMKHEHHS TOHSTTS afall-
Tanii y Haykosiit mymui [Texcr]. BicH. Kuis.
Hay. yH-my im.T. [lleguexka. 2008. Bur. 20-21.
C. 92-95.

20. XXenroB WM. B. CoumanbHO-3KOHO-
MuyecKas afanTtauysl Ha phIHKe Tpyga odu-
1epoB 3amnaca [TekcT]| : guc. ... KaHJ. 9KOHOM.
Hayk : 08.00.07. M., 2000. 184 c.

21. MypasiioB B. Tapmonizalisi 3ako-
HOJIABCTBA i €BpoIielicbKa iHTerpailis. IIpaso
Yxpainu. 2013. N2 6. C. 12-50.

REFERENCES:

1. Konstytutsiia  Ukrainy : vid
28.06.1996 [Constitution of Ukraine from
28.06.1996]. (1996). Vidomosti Verkhovnoi
Rady Ukrainy - Bulletin of the Verkhov-
na Rada of Ukraine, 30. Art. 141. Retrieved
from http://zakon5.rada.gov.ua/laws/
show/254%D0%BA/96-%D0%B2%D1%80 [in
Ukrainian].

2. Bielousov, P. (n.d.). Ohliad ZMI:
Spivvidnoshennia zakonodavstva Ukrainy z
acquis communautaire [Media Review: Cor-
relation of Ukrainian legislation with the
acquis communautaire]. radako.com.ua. Re-
trieved from https://radako.com.ua/news/
oglyad-zmi-spivvidnoshennya-zakonodavst-
va-ukrayini-z-acquis-communautaire [in
Ukrainian].

3. Zakon Ukrainy Pro Zahalnoder-
zhavnu prohramu adaptatsii zakonodavstva
Ukrainy do zakonodavstva Yevropeiskoho
Soiuzu: vid 18.03.2004, N2 1629-1V [Law of
Ukraine “On the National Program of Adap-
tation of the Legislation of Ukraine to the
Legislation of the European Union” from
18.03.2004 N2 1629-1V]. (2004). Vidomos-

98



ti Verkhovnoi Rady Ukrainy — Bulletin of the
Verkhovna Rada of Ukraine, 29. Art. 367 [in
Ukrainian].

4. Yakoviuk, I. V. (2013). Pravovi os-
novy yevropeiskoi intehratsii ta yii vplyv na
derzhavno-pravovyi rozvytok Ukrainy [Le-
gal bases of European integration and its
influence on the state-legal development of
Ukraine]. Doctor’s thesis. Kharkiv: Nats. yuryd.
un-t im. Yaroslava Mudroho [in Ukrainian].

5.  Artykutsa, N.V. (2009). Zakonodav-
chi terminy ta yikh vyznachennia [Legislative
terms and their definitions]. Naukovi zapysky.
T. 90 : Yurydychni nauky — Scientific Works.
Vol. 90: Law. (pp. 39-44). Kyiv: Pulsary [in
Ukrainian].

6. Topornyn, B.N. (1998). Evropeiskoe
pravo [European Law]. Moscow: Yuryst [in
Russian].

7. Shylinhov, V. (2007). Spivvidnoshen-
nia terminiv «Yevropeiske pravo» ta «Pravo
Yevropeiskoho Soiuzu» [The relation between
the terms “European Law” and “Law of the
European Union”]. Visnyk Akademii upravlin-
nia MVS - Scientific Herald of the Academy of
Management of the Ministry of Internal Affairs,
1, 63-67. Retrieved from http://nbuv.gov.ua/
UJRN/ucnavs_2007_1_6 [in Ukrainian].

8. Mushak, N. (2013). Harmonizatsiia
zakonodavstva Ukrainy z «acguis» Yevropeis-
koho Soiuzu ta pravovymy standartamy Rady
Yevropy [Harmonization of Ukrainian legisla-
tion with the «acguis» of the European Union
and the legal standards of the Council of Eu-
rope]. Pravo Ukrainy — Law of Ukraine, 6, 77-91
[in Ukrainian].

9. Muraviov, V. 1. (Eds.). (2011). Pra-
vo Yevropeiskoho Soiuzu [Law of the European
Union]. Kyiv: Yurinkom Inter. Retrieved from
http://pidruchniki.ws/1328102248587/pravo/
ponyattya_zmist_acquis_communautaire [in
Ukrainian].

10. Siur, N. V. (2006). Pravova intehrat-
siia Ukrainy do Yevropeiskoho Soiuzu: teore-
tyko-pravove doslidzhennia [Legal integra-
tion of Ukraine into the European Union: a
theoretical and legal study]. Extended abstract
of candidate’s thesis. Kyiv [in Ukrainian].

11. Shepelev, A. N. (2003). Terminosiste-
ma i rol terminov v yazyke prava [The termi-
nology and the role of terms in the language
of law]. Vestnik TGU — Bulletin of TSU, 2 (30),
50-52 [in Russian].

12. Report on the Rule of Law. Adopted
by the Venice Commission at its 86th plenary
session (Venice, 25-26 March 2011). (2011).
www.venice.coe.int. Retrieved from https://
www.venice.coe.int/webforms/documents/
default.aspx?pdffile=CDL-AD(2011)003rev-e
[in English].

13. Kasianenko, D. S. (2011). Osobly-
vosti perekladu ta leksychnoi harmonizatsii
zakonodavchykh aktiv v konteksti yevro-
intehratsii Ukrainy [Special features of the
cross-section of lexical harmonization of
legislative acts in the context of the Europe-
an Integration of Ukraine]. Candidate’s thesis.
Odesa : Pivdennoukrainskyi nats. ped. un-t
im. K. D. Ushynskoho [in Ukrainian].

14. Yermolenko, V. (Eds). (2007). Anhli-
isko-frantsuzko-nimetsko-ukrainskyi  slovnyk
terminolohii ~ Yevropeiskoho  Soiuzu  [En-
glish-French-German- Ukrainian dictionary of
terminology of the European Union]. Kyiv: K.1.S.
[in Ukrainian].

15. Konsolidovani versii dohovoriv pro
Yevropeiskyi Soiuz i pro funktsionuvannia
Yevropeiskoho Soiuzu [Consolidated versions
of the treaty on the European Union and on
the functions of the European Union]. (2010).
Ofitsiinyi visnyk Yevropeiskoho Soiuzu - Office
of the European Union, 83|1. Retrieved from
http://old.minjust.gov.ua/file/23491.docx [in
Ukrainian].

16. Kyiak, T.R. (2007). Funktsii ta per-
eklad terminiv u fakhovykh tekstakh [Func-
tions and translation of terms in profession-
al texts]. Visn. Zhytomyr. derzh. un-tu im. L.
Franka - Zhytomyr Ivan Franko State Univer-
sity Journal, 32, 104-108 [in Ukrainian].

17. Chasopys Parlament [Parliament
Magazine]. (2002). Kyiv: “Milenium” [in
Ukrainian].

18. Bohachova, O.V., Denysov, V.M.,
Zaitsev, Yu.Ye., Muraviov, V.I., et. al. (2005).
Zakonotvorchist: Slovnyk terminiv i poniat z

99




mizhnarodnoho ta yevropeiskoho prava [Law-
making: A Dictionary of Terms and Concepts in
International and European Law]. Kyiv: «ATO-
POL ink» [in Ukrainian].

19. Malakhov, M. A. (2008). Isto-
ryko-psykholohichnyi analiz vynyknennia
poniattia adaptatsii u naukovii dumtsi [His-
torical and psychological analysis of the
emergence of the concept of adaptation in
scientific thought]. Visn. Kyiv. nats. un-tu im.
T. Shevchenka — Bulletin of Taras Shevchenko
National University of Kyiv, 20-21, 92-95 [in
Ukrainian].

20. Zheltov, Y.V. (2000). Sotsialno-eko-
nomicheskaia adaptatsia na rynke truda ofit-
serov zapasa [Socio-economic adaptation in
the labor market of reserve officers]. Candi-
date’s thesis. Moscow [in Russian].

21. Muraviov, V. (2013). Harmonizatsi-
ia zakonodavstva i yevropeiska intehratsiia
[Harmonization of legislation and European
integration]. Pravo Ukrainy — Law of Ukraine,
6, 12-50 [in Ukrainian].

100



